
LE PROJET

coordonné par Marc Allassonnière-Tang, 
linguiste

vu par Benoît Connin, scénariste 
et KiWeen, illustratrice.

Le projet EVOGRAM vise à créer une base de données répertoriant les 
langues du monde qui utilisent un système de classification nominale, 
pour évaluer l’influence conjointe des facteurs linguistiques et non 

linguistiques sur l’évolution des langues.

Des scientifiques de plusieurs laboratoires ont été impliqués :

- Laboratoire Dynamique du langage 
(DDL, CNRS | Université Lumière Lyon 2)

- Laboratoire Eco-Anthropologie (EA, CNRS | MNHN)



HEY, JULIEN ! ÇA FAIT LONGTEMPS !
ÇA VA ?

BEN OUAIS, SUPER !
LE CONCERT EST DINGUE !

LES SPECTATEUREUSES 
SONT DÉCHAINÉ.E.S

ET LES MUSICIENXES 
SONT EXCELLENXES !

EUH... 
QUOI ?

AH OUI, PARDON,
ÇA FAIT UN BAIL QU’ON S’EST PAS VU.E.S

J’UTILISE LE LANGAGE INCLUSIF
MAINTENANT. OH NON... 

TU T’Y METS 
TOI AUSSI ?!

BEN QUOI ? 
C’EST IMPORTANT 

LA MANIÈRE DONT ON S’EXPRIME.

MOUAIS... 
ENCORE UN MÂLE 

CIS-GENRE QUI PRÉTEND 
TOUT NORMER.

JE CONNAIS UN LINGUISTE 
QUI HABITE PAS LOIN D’ICI, 

ON VA LUI DEMANDER SON AVIS.

T’ES SÛR ?1

PAS DU TOUT !
C’EST JUSTE 

UNE NOUVELLE MODE.

PAS DU TOUT !
DES ÉTUDES 
SÉRIEUSES 
MONTRENT 

QUE LA LANGUE 
INFLUENCE 

NOTRE VISION 
DU MONDE.

C’EST UN ACTE 
POLITIQUE.

MAIS NON, IL EST SYMPA !
ET PUIS LES LINGUISTES 

NE SONT PAS DES ACADÉMICIENS, 
ILS CHERCHENT À COMPRENDRE, 

PAS À NORMER.

1. L’hypothèse Sapir-Whorf s’attache en effet à démontrer l’influence du langage sur notre perception du monde. 
Toutefois, de nombreuses études ont démontré les limites d’une telle hypothèse depuis le milieu du 20e siècle.



SALUT MARC !

C‘EST LUI 

LE CHERCHEUR ?

IL A PAS DE BLOUSE...
BAH NON, 

LES LANGUES, 

C’EST PAS SALISSANT.

SALUT !

MARC ALLASSONNIÈRE-TANG
CHERCHEUR EN LINGUISTIQUE.1

HMMM... EN FAIT, VOUS AIMERIEZ SAVOIR 
SI L’OPPOSITION MASCULIN / FÉMININ 

DANS LA LANGUE, PAR EXEMPLE, 
EST UN VECTEUR D’INÉGALITÉ SOCIALE 

ET INVERSEMENT.

BEN OUI !
ON DIT TOUJOURS 

QUE LE MASCULIN L’EMPORTE 
SUR LE FÉMININ, PAR EXEMPLE. 

FORCÉMENT, AU BOUT D’IN MOMENT, 
ÇA DONNE DES IDÉES...

LE PROBLÈME, C’EST QUE NOTRE CORPUS D’ÉTUDE 
N’EST PAS ENCORE ASSEZ MATURE.

IL NE COMPORTE QUE 500 LANGUES ENVIRON, 
DONT BEAUCOUP SONT ISSUES 

 DE LA MÊME CULTURE INDO-EUROPÉENNE.

WALS : 
THE WORLD 
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OF LANGUAGE 
STRUCTURE.
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BIEN,
NOUS ALLONS 

TRAITER 
VOTRE DEMANDE.

GAH !

AH BON...
ON PEUT PAS SAVOIR 

ALORS ?

EH BIEN, 
CONSTRUIRE UN CORPUS 

SUFFISAMMENT CONSÉQUENT 
DEMANDERAIT DES MOYENS 

IMPORTANTS. 
MAIS J’AI PEUT-ÊTRE UNE IDÉE.

BONJOUR, J’AURAIS BESOIN D’UN FINANCEMENT 
POUR FAIRE GRANDIR CE CORPUS 

AFIN DE DÉTERMINER «L’EFFET DES FACTEURS 
LINGUISTIQUES ET NON-LINGUISTIQUES SUR L’ÉVOLUTION 

DES SYSTÈMES DE CLASSIFICATION NOMINALE».

REVENEZ 
DANS QUELQUES MOIS.



NEUF MOIS PLUS TARD...

YOUPI ! 
ON A OBTENU NOTRE FINANCEMENT !

AVEC CET ARGENT, 
ON VA POUVOIR RÉUNIR

 LES DONNÉES DE PLUSIEURS 
MILLIERS DE LANGUES !
ÇA NOUS PERMETTRA 

DANS UN PREMIER TEMPS 
DE COMPARER ENTRE ELLES 

LES LANGUES 
ET LEURS DIFFÉRENTS SYSTÈMES 

DE CLASSIFICATION.

ALLÔ GERD ?
ALLÔ ONE-SOON ? 

C’EST BON, ON A L’ACCORD !
ET VOUS, VOUS EN ÊTES OÙ ?

JE CROIS QU’ON ATTAQUE 
LA 702E LÀ... ON T’ENVOIE 

LES SCANS DANS LA SEMAINE.

NOUS AUSSI C’EST BON !
 ON A COMMENCÉ À RÉUNIR 

PLUSIEURS CENTAINES DE GRAMMAIRES 
DANS DIFFÉRENTES LANGUES.

ET VOILÀ,
 LE CORPUS COMPRENDRA BIENTÔT 

PLUS DE 3000 LANGUES, 
SUR LES QUELQUES 7000 LANGUES 

EXISTANT DANS LE MONDE.

ALORS ???

BUUUUUUUUURP !!!

BRAVO MARC,
FÉLICITATIONS !

TAIPEI,
TAÏWAN.

LUND, 
SUÈDE.

LYON,
FRANCE.



PAR EXEMPLE, LE PNAR ET LE HINDI SONT DES LANGUES TRÈS PROCHES,
 MAIS LA POPULATION HINDIE EST PATRILOCALE1 ET PATRILINÉAIRE2 

ALORS QUE LA POPULATION PNAR EST MATRILOCALE1 ET MATRILINÉAIRE2.
CES LANGUES, TRÈS PROCHES À L’ORIGINE, REFLÈTENT CES PARTICULARITÉS CULTURELLES :

EN HINDI, COMME EN FRANÇAIS, UN CHAR DEVIENT UNE CHARRETTE 
ET LE TERME GÉNÉRIQUE POUR DÉSIGNER LES HOMMES ET LES FEMMES EST «HOMME». 

EN PNAR, C’EST L’INVERSE.

AVEC LES RESTES DU FINANCEMENT, 
ON A PU RECRUTER DEUX SPÉCIALISTES 

CHARGÉES DE CUISINER LE CORPUS 
POUR ÉLABORER UN NOUVEAU FAISCEAU D’HYPOTHÈSES.

L’IDÉE CONSISTE À CROISER LES DONNÉES LINGUISTIQUES 
ISSUES DU CORPUS AVEC DES DONNÉES CULTURELLES 

POUR COMPARER ENTRE ELLES LA LANGUE 
ET LA CULTURE D’UNE ZONE GÉOGRAPHIQUE DONNÉE.

... ET LES BÉBÉS, 
QUE LES ANGLOPHONES DÉSIGNENT 

PAR LE PRONOM «IT» («ÇA» EN FRANÇAIS) ?

SONT-ILS MOINS BIEN 
TRAÎTÉS QU’AILLEURS ?

ALORS MON GRAND, 
ET SI ON VÉRIFIAIT 

LE NOMBRE DE FEMMES 
QUI POSTULENT 

À DES OFFRES D’EMPLOI 
RÉDIGÉES UNIQUEMENT 

AU MASCULIN ?

EST-CE QU’ON 
NE DÉCOUVRIRAIT 

PAS QU’IL EST LARGEMENT 
INFÉRIEUR À CELUI 

DES FEMMES 
QUI POSTULENT 

À DES OFFRES D’EMPLOI 
UTILISANT LE LANGAGE 

INCLUSIF ?

OULAH, 
NON MAIS ATTENDEZ !

NE TIRONS PAS 
DE CONCLUSIONS HÂTIVES.

IL S’AGIT SEULEMENT 
D’UNE PREMIÈRE LECTURE !

EH BIEN... A PRIORI, 
CE N’EST PAS TANT 

LA LANGUE 
QUI INFLUENCE
 LA CULTURE, 

QUE LA CULTURE 
QUI INFLUENCE 

LA LANGUE.

 CHERCHEUSE 

EN SCIENCES 

COGNITIVES.
CHERCHEUSE 

EN LINGUISTIQUE. 

AH TU VOIS, 

C’EST BIEN 

CE QUE JE DISAIS !

HMMM...

1. «patrilocal» signifie que la mariée va vivre dans le village du marié, et inversement pour « matrilocal ».

2. «patrilinéaire» signifie que les enfants prennent le nom de leur père, et inversement pour « matrilinéaire ».



ENFIN, IL EST PARTICULIÈREMENT INTÉRESSANT 
DE NOTER QUE L’OPPOSITION ENTRE FÉMININ ET MASCULIN 

N’A RIEN D’UNIVERSEL.

SEUL UN PETIT GROUPE DE LANGUES 
(PARMI LES LANGUES INDO-EUROPÉENNES JUSTEMENT) 
FONT CETTE DISTINCTION ENTRE MASCULIN ET FÉMININ, 

AUXQUELS S’AJOUTE PARFOIS LE NEUTRE.

BEAUCOUP D’AUTRES LANGUES, COMME LE SWAHILI, 
PRÉFÈRENT UTILISER DES CLASSES NOMINALES 

QUI REPOSENT PLUTÔT SUR DES CATÉGORIES 
COMME L’HUMAIN, L’ANIMAL ET LE VÉGÉTAL.

D’AUTRES ENFIN 
N’UTILISENT AUCUN

SYSTÈME

D’AUTRES ENCORE, COMME LE MANDARIN, 
UTILISENT DES CLASSIFICATEURS, 

QUI RENVOIENT À DES CATÉGORIES PLUS SINGULIÈRES 
ET PLUS DIVERSES, TELLES QUE : 

LES GROUPES HUMAINS (FAMILLE, ENTREPRISE, ÉQUIPE SPORTIVE), 
LES BOISSONS, LES CHOSES ALLANT DE PAIRE, 

LES OBJETS LONGS, PLATS, LES VEHICULES À ROUES, LES LIVRES, 
ETC.

HIHI, 
ÇA CHATOUILLE !



C’EST TRÈS INTÉRESSANT TOUT ÇA,
 MAIS ALORS, EST-CE QUE LA SCIENCE TRANCHE 

EN FAVEUR DE L’ÉCRITURE INCLUSIVE ?

ELLE SE BORNE 
À OBSERVER 

QUE DE NOUVEAUX 
USAGES LINGUISTIQUES 

SONT APPARUS RÉCEMMENT 
UN PEU PARTOUT 

EN EUROPE 
ET OUTRE-ATLANTIQUE.

CERTAINS LES APPELLENT 
«LANGAGE INCLUSIF»,
D’AUTRES «LANGAGE 

NON GENRÉ» OU ENCORE
«LANGAGE NON-BINAIRE».

BONJOUR À TOUS... 
ET À TOUTES

ENFIN, 
BONJOUR À TOUSTES, 

QUOI !

EUH... ON DIT AUDITEURICES ?

AUDITRICEURS ?

AUDITEUREUSES ?

MES CHER.E.S 
CONFROEURS,

CHER.E.S COLLÈGUES 
SCIENTIFIQUES...

EH BIEN, CHER ORATEUR, 
IL REVIENT À CHACUN 

D’ENTRE NOUS 
D’EN DÉCIDER !

CE SONT NOS USAGES 
QUI DÉTERMINERONT 

SI CE PHÉNOMÈNE, 
ENCORE TRÈS RÉCENT, 

CONSTITUE UNE RÉELLE 
ÉVOLUTION 

OU UNE SIMPLE 
MODE PASSAGÈRE. 

ET C’EST POURQUOI ON DIT 
QU’UNE LANGUE EST « VIVANTE » 

PAR OPPOSITION AUX LANGUES « MORTES » : 
SES USAGES NE SONT JAMAIS FIGÉS !

...SALUONS NOS AUDITEURI 
EUROPÉENXES.

EN EFFET, À MESURE QUE LA NOTION 
D’ÉGALITÉ ENTRE HOMMES ET FEMMES 
PROGRESSE DANS LA SOCIÉTÉ, 
L’USAGE DU MASCULIN GÉNÉRIQUE 
EST DE PLUS EN PLUS CONTESTÉ...

...ET NE VA PAS SANS POSER QUELQUES PROBLÈMES.

... CE QUI OBLIGE À IMAGINER 
DE NOUVELLES FAÇONS DE S’EXPRIMER...

NI L’UN, NI L’AUTRE !
LA SCIENCE NE CHERCHE 
PAS À PRENDRE PARTI...

Ces recherches et cette bande-dessinée ont été financés en tout ou partie par l’Agence Nationale de la Recherche (ANR)


